
CONFESSION: Saturday at 4:00 P.M. 

DEVOTIONS: Miraculous medal Wednesdays after  
8:30 A.M. mass.  

Holy Hour 8:00 A.M.-8:25 A.M. daily (except Fridays). 

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: All 
day every Friday from 9:00AM to 8:45PM and benediction 
at 8:45PM. Followed by the NIGHT ADORATION all 
night long until the Celebration of the morning mass at 
8:30AM in the Chapel.  

Holy Spirit Roman Catholic Church 
1712 45th ST. Brooklyn, N.Y. 11204 

Rectory: 718-436-5565   Fax: 718-436-5586 

Holyspirit1712@gmail.com * https://www.holyspiritbrooklyn.org/ 

Rev. Fr. Rony Mendes, Administrator 

Rev. Fr. Joseph Bassey, Parochial Vicar from St. Rose of Lima Church 

Richard Yoon Song Pak, Deacon 

Diana Benavente-Paredes, Secretary 

Trustee, Joseph Marotta 

Mrs. Martha Castro, Religious Education DRE (Trustee)   
Tuesdays, Thursdays and Fridays from 10am-4pm 

OFFICE HOURS: Monday - Friday 9:00AM-2:00PM 
Tuesday– Friday 5:00PM-8:00PM 

Saturdays and Sundays 10:00AM-1:30PM 

EMERGENCY SICK CALLS ONLY (929)541-7649 

May 3
rd

 2026 Fifth Sunday of Easter*Quinto Domingo de Pascua 

CONFESIONES: Sábados 4:00 P.M. 

DEVOCIONES:  Medalla milagrosa: miércoles después 
de misa de 8:30 A.M.  

Hora Santa: Todos los días de 8:00 A.M.-8:25 A.M.  
(Excepto viernes). 

EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO:  
Todos los viernes de 9:00AM-8:45PM y la bendición a las 
8:45PM seguida de la ADORACIÓN NOCTURNA toda la 
noche hasta la celebración de la Santa Misa a las 8:30AM en 
la Capilla. 

MASSES/MISAS: 

 Monday thru Saturday 

8:30 A.M.  In the Chapel 

Saturday/Sábados: 

7:00 P.M. Spanish  

  Sunday/Domingos: 

9:00 A.M. Bilingual  

(English-Spanish)  

10:30 AM. Korean 

 12:00 PM. Spanish. 
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SATURDAY, May 2nd 
8:30AM  

7:00PM *Por los Adoradores Nocturnos.  
Req. por sus miembros 

           *En Honor a la Virgen del Rosario. Req. por sus Devotos 

 Teodulo Celaya (QEPD) Req. por Belem Celaya. 

SUNDAY, May 3rd 
 Readings (Acts 2:14a,36-41 | 1 Pt 2:20b-25 | Jn 10:1-10) 

9:00AM Anna Garone (RIP) Req. by Carmela Sylvester 

10:30AM*Korean Mass 
12:00PM Joselyn G. Garcia (QEPD). Req por Victoria Luna. 

 MONDAY, April 4th 
 8:30AM  
TUESDAY, April 5th 
8:30AM  
WEDNESDAY, April 6th 
8:30AM Dolores Roque (RIP). Req. by Friends  
THURSDAY, April 7th 
8:30AM   
FRIDAY,  May 8th 
8:30AM*Fernando Paredes Birthday. Req. by the Family 

SATURDAY, May 9th 
8:30AM  

7:00PM *En Acción de Gracias a la Divina Misericordia y 

por la salud de la Familia Fonseca Garcia y el Cumpleaños 

de Cruz Xelo.   

SUNDAY, May 10th 
 Readings (Acts 8:5-8,14-17 | 1 Pt 3:15-18 | Jn 14:15-21) 

9:00AM in Honor of Padre Pio. Req. by the Polverino Family. 

 Anna Garone (RIP) Req. by The Arena Family 

 Mary Healy Pastor (RIP) Req. by Rita Caltabiano 

*Happy Birthday Maria Solís. Req by Raúl & Daughters 

10:30AM*Korean Mass 
12:00PM Jorge Romero (QEPD). Req. por Rufina Romero. 

 Florina Xique (QEPD). Req. por la Familia Xique 

 Mercedes Mosqura & Janet Genao (QEPD).  
Req. por Bertha Mosquera 

 Joselyn G. Garcia (QEPD). Req por Victoria Luna. 

SUN  
9:00AM 

SUN  
10:30AM 

SUN  
12:00PM 

SAT 
7:00PM 

DEVOTIONS:  
Miraculous medal Wednesdays after 8:30 A.M. mass.  
Holy Hour 8:00 A.M.-8:25 A.M. daily (except Fridays). 

ENGLISH BAPTISMS: 
 1st Sunday of the month at 2:00 P.M. parents must make 
arrangements at the rectory. Bring child’s birth certificate. 
Preparatory  session, will be in accord with the priest. 

MARRIAGES: 
 An appointment must be made with a priest six months in 
advanced of the proposed date. 

RELIGIOUS EDUCATION: 
 Classes for communion & confirmation start in the month 
of September. Registrations are open. 

ANOINTING & COMMUNION CALLS: 
 Those who wish to be anointed or receive communion at 
home, call the rectory to make arrangements. 

CENSUS: 
New Parishioners are requested to register at the rectory. 
Please notify us of any change of address, to help keep our 
census records accurate. 

BAUTISMOS EN ESPAÑOL:  
Primer y tercer sábado del mes a las 2:00 P.M. requisitos: 
Certificado de nacimiento. Clases de bautismo: segundo 
miércoles del mes 7:00 P.M. en la rectoría. 

MATRIMONIOS:  
la pareja deberá acordar una cita con el sacerdote al menos 
seis meses antes de la fecha de la boda. 

EDUCACIÓN RELIGIOSA:  
Las clases para comunión y confirmación comienzan en el 
mes de septiembre.  

UNCIÓN Y COMUNIÓN DE LOS ENFERMOS:  
Para visitar  una familia a la casa, por favor llamar a la 
rectoría. 

CENSO:  
Nuevos feligreses  registrarse en la rectoría. Notifique si hay 
cambio de dirección para actualizar los datos parroquiales.  

Weekly Financial Report April 26th 

Rmb & Gift for 
Easter 

Mother’s 
Day 

Religious 
Ed.   

Diocesan 
Collections 

$29.00 $60.00 $164.00 $196.00 

AFTER HOUR EMERGENCY PHONE NUMBER 

 If someone you know is in need of a priest for last 

rites after  the par ish office closed, please call the 

number above. This number should be 

used for a true emergency after hour only. 

All other requests should be made through 

the office. 

NÚMERO DE TELÉFONO PARA 

EMERGENCIAS FUERA DEL 

HORARIO DE OFICINA 

Si alguna persona que usted conoce necesita un sacerdote 

para los últimos ritos una vez cer rada la oficina 

parroquial, por favor llame al número indicado arriba. 

Este número debe utilizarse únicamente para verdaderas 

emergencias fuera del horario de oficina. Todas las 

demás solicitudes deben realizarse a través de la oficina. 

First Collection 

$369.00 $380.00 $579.00 $943.00 

Second Collection for Maintenance  

$7700 $103.00 - $194.00 

Food Pantry Fuel 

$12.00 $2.00 
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Father Rony Mendes Padre Rony Mendes 

Todavía estamos en 
el tiempo de Pascua 

 Me sentí colmado de alegría al escuchar al rey Carlos III 
dirigirse al Congreso durante su primera visita de Estado a nuestro 
país. Habló con la conciencia «atenta» de que todavía nos 
encontramos en el tiempo de Pascua, una temporada que, según dijo, 
“es la que más fortalece mi esperanza” y refuerza su convicción de 
que las naciones deben fomentar la compasión y la paz. Ante el 
Congreso, describió bellamente la fe cristiana como un “ancla firme 
y una inspiración cotidiana”. El mundo sería verdaderamente un 
lugar mejor si todos los líderes expresaran tal fe. 

Mayo: El mes de María 
 En nuestra tradición católica, el mes de mayo está dedicado a 
honrar a la Santísima Virgen María, Madre de Jesús. Esta tradición de 
larga data combina devociones medievales con la celebración de la 
nueva vida y la primavera. 
Origen: Aunque ar raigada en costumbres más antiguas, la 
dedicación generalizada del mes de mayo a María creció 
significativamente en el siglo XIX. 
Significado: Los católicos honran a Mar ía como Madre de Dios y 
modelo de fe, centrándose en su papel dentro de la historia de la 
salvación. 
Tradiciones: Las costumbres populares incluyen la “Coronación de 
Mayo” (colocar una corona sobre una estatua de María) y el rezo del 
Rosario. Los invitamos a unirse a nuestras devociones marianas 
especiales en el hermoso jardín de nuestra iglesia; todos son bienvenidos, todos 
los días. 
Propósito: Honramos a Mar ía y pedimos su intercesión para 
acercarnos más a su Hijo, Jesucristo. 

El cumpleaños de la Iglesia: Pentecostés 2026 
Somos infinitamente bendecidos de que la fiesta patronal de nuestra 
parroquia coincida con el cumpleaños de la Iglesia. Este año, el 
Domingo de Pentecostés cae el 24 de mayo de 2026, marcando el 
descenso del Espíritu Santo sobre los Apóstoles 50 días después de la 
Pascua. 
Significado: Celebra el momento en que el Espír itu Santo capacitó 
a los Apóstoles para difundir el Evangelio a todas las naciones. 
Fechas: Pentecostés concluye el tiempo de Pascua. Cae diez días 
después de la Ascensión (14 de mayo), la cual es un Día de Precepto. 
Tradiciones: Vestimos de rojo para simbolizar  las «lenguas de 
fuego» descritas en los Hechos de los Apóstoles.  
Novena: Los nueve días que transcurren entre la Ascensión y 
Pentecostés constituyen un tiempo tradicional para realizar una 
«novena»: nueve días de oración centrada en el Espíritu Santo. 

Oraciones de la Novena de la Ascensión (Comienza el 5 de mayo) 
Transcurridos cuarenta días, Jesús ascendió al cielo. La 

Ascensión de Cristo al cielo se describe en Lucas 24:50-53, en 
Marcos 16:19 y en los Hechos de los Apóstoles 1:6-12. 

Shalom a Todos! 

Preguntas de Pascua Catecismo 
1: ¿Por qué se celebra la Pascua en el 
cristianismo? 
2: ¿Qué día de la semana se celebra el Domingo 
de Pascua? 

3: ¿Cómo se llama el período previo a la Pascua? 
4: ¿Qué acontecimiento se conmemora el Viernes Santo? 
5: ¿Cómo se llama la comida que Jesús tuvo con sus 
discípulos antes de su crucifixión? 
6: ¿Qué festividad judía está estrechamente relacionada con 
el origen de la Pascua?  
7: ¿A qué se refiere el término “Pascua”? 
8: ¿Cuál es el significado de la Vigilia Pascual? 
9: ¿En qué ciudad fue crucificado y resucitado Jesús? 
10: ¿Cuál es el saludo tradicional de Pascua en muchas 
comunidades cristianas? 

Easter Questions for Catechism 
1: Why is Easter celebrated in Christianity? 
Why it is the summit of our faith? 
2: On which day of the week is Easter Sunday 

celebrated? 
3: What is the period leading up to Easter called? 
4: What event is commemorated on Good Friday? 
5: What is the name of the meal Jesus shared with his 
disciples before his crucifixion? 
6: Which Jewish holiday is closely related to the origins of 
Easter? 
7: What does the term “Pascha” refer to? 
8: What is the significance of the Easter Vigil? 
9: In which city was Jesus crucified and resurrected? 
10: What is the traditional Easter greeting in many Christian 
communities? 

We Are Still in Easter 
Season 

 I was overwhelmed with joy to hear King 
Charles III address Congress during his first state visit to our 
country. He spoke with the "mindful" awareness that we are still 
in the season of Easter—a season he said "most strengthens my 
hope" and reinforces his belief that nations should foster  
compassion and peace. Before Congress, he beautifully described 
the Christian faith as a "firm anchor and daily inspiration". 
The world would truly be a better place if all leaders expressed 
such faith.  

May: The Month of Mary 
 In our Catholic tradition, May is dedicated to honoring 
the Blessed Virgin Mary, Mother of Jesus. This long-standing 
tradition combines medieval devotions with the celebration of 
new life and spring. 
Origin: While rooted in older customs, the widespread 
dedication of May to Mary grew significantly in the 19th 
century. 
Significance: Catholics honor Mary as the Mother of God and a 
model of faith, focusing on her role in the story of salvation. 
Traditions: Popular customs include the "May 
Crowning" (placing a crown on a Mary statue) and praying the 
Rosary. We invite you to join our special Marian devotions in 
our beautiful church garden—all are welcome every day. 
Purpose: We honor Mary and ask for her intercession to bring us 
closer to her son, Jesus Christ. 

The Birthday of the Church: Pentecost 2026 
We are infinitely blessed that our parish feast day coincides with 
the birthday of the Church. This year, Pentecost Sunday falls on 

May 24, 2026, marking the descent of the Holy Spir it upon 
the Apostles 50 days after Easter.  

Significance: It celebrates the Holy Spirit enabling the Apostles 
to spread the Gospel to all nations. 
Timing: Pentecost concludes the Easter season. It falls ten days 
after the Ascension (May 14), which is a Holy Day of 
Obligation. 
Traditions: We wear red to symbolize the "tongues of fire" 
described in the Acts of the Apostles. 
Novena: The nine days between the Ascension and Pentecost are 
a traditional time for a "novena"—nine days of focused prayer 
for the Holy Spirit. 

Ascension Novena Prayers (Starting May 5th) 
After forty days had passed, Jesus ascended into heaven. 

Christ’s Ascension into heaven is described in Luke 24:50-53, 
in Mark 16:19, and in the Acts of the Apostles 1:6-12. 

Shalom to you! 



ORACIÓN POR LAS 
VOCACIONES 

Jesús, tú eres el Buen Pastor. 
Conoces a cada uno de nosotros y nos llamas por nuestro 
nombre. Ayúdanos a responder generosamente a tu voz, 

abriendo nuestros corazones para discernir tu santa 
voluntad. Oramos especialmente por aquellos a quienes 
llamas a servir a la Iglesia como sacerdotes, diáconos, 

religiosas y religiosos. Concede valor y guía a todos, para 
que podamos responder a tu llamado y servirte con 

devoción.  Amén. 
VOCACIONES: Si crees que Dios te llama a servir  como 
sacerdote, diacono, religioso o religiosa, comunícate con la 
Oficina de Vocaciones al 718-827-2454 o escribe al correo 

electrónico: vocations@diobrook.org.     

PRAYER FOR VOCATIONS  

 Jesus, you are the Good Shepherd. You know each of 
us and call us by name. Help us to respond generously to 

your voice by opening our hearts to discern your holy will. 
We pray especially for those whom you are calling to serve 
the church as priests, deacons, sisters, and brothers. Give 

courage and guidance to all, so that we may respond to your 

call and serve you devoutly. Amen.  
VOCATION: If you think that God is calling you to 
serve as a priest, deacon, sister or brother, contact the 

Vocation Office at 718-827-2454 or 
email: vocations@diobrook.org. 
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FOOD PANTRY 
Next distribution-Próxima distribución  

Friday  May 15, from 9am to 9:45am & 
Sunday May 17, from 10am-12pm 

 During bad weather please call before you 
come for information: (929)466-2871.  

DESPENSA DE ALIMENTOS  
Próxima distribución: 

Viernes 15 de Mayo, de 9:00 a 9:45 a.m.  
& Domingo 17 de Mayo, de 10am-12pm. 

En caso de mal tiempo, por favor, llame antes de venir 
para obtener información. (929) 466-2871. 

All Devotional Groups, Ecclesial Movements, 
Liturgical Ministries, and Parish Choirs are invited to 

send us a group photo—displaying their distinctive 
insignia, uniform, banner, and logo—along with a 

brief description of their group. Please send them to 
our email address, Holyspirit1712@gmail.com, by 

May 13th. We are currently reorganizing our website. 
**************** 
Se invita a todos los Grupos de 

Devociones, Movimientos Eclesiásticos, 
Ministerios de Liturgia y Coros 

Parroquiales a enviarnos una foto grupal 
enseñando su distintivo, uniforme,  

banner y logo con una pequeña reseña de 
su grupo. Enviarlos a nuestro correo 

electrónico Holyspirit1712@gmail.com antes del 13 
de Mayo. Estamos reorganizando nuestra página web. 

NEEDED to help with the 
food pantry program. On 

Sundays to prepare bags 8am-
10am for the distribution of 

the food. For information call 
Carol at (929) 466-2871 

SE NECESITAN,  para el la 
despensa de alimentos. Los 

domingos, de 8:00 a. m. a 10:00 
a. m., para preparar las bolsas 

para la distribución de alimentos. 
Para más información, llame a 

Carol al  (929) 466-2871 

Through the Sacrament of Baptism on 

April 18, we welcome into our Church 

and our parish family to: 

A través del Sacramento del Bautismo, el 

18 de Abril dimos la bienvenida a nuestra 

Iglesia y a nuestra familia parroquial a: 

Congratulations to the happy parents, godparents and 

family members. You are one body and one spirit, just 

as God also called you in one hope. There is one Lord, 

one faith, one baptism, and one God and Father of all, 

who is over all, through all, and in all. - Ephesians 4:4-6  

¡Felicidades a los felices padres, padrinos y 

familiares! Ustedes son un solo cuerpo y un solo 

espíritu, tal como Dios los llamó también a una sola 

esperanza. Hay un solo Señor, una sola fe, un solo 

bautismo y un solo Dios y Padre de todos, que está 

sobre todos, a través de todos y en todos. - Efesios 4:4-6 

Mary Chamorro 
Jaidlyn Gómez 

Mateo Gutierrez 

Victoria Palmieri 
Victor Rosales 

A la familia de Patricia 
Sabater y Manuel 

Domínguez, por sus generosas 
donaciones que se destinarán a la compra de 
nuevas vinajeras para nuestra parroquia. 

To the Family of Patricia Sabater & 
Manuel Dominguez for their generous 
donations that will go 

towards the purchase of new 
Cruests for our parish. 
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SI USTED DESEA AÑADIR A 
ALGUNA PERSONA A ESTA 

LISTA POR FAVOR 
LLAMAR A LA RECTORÍA 

Una oración de Pascua al Espíritu Santo pide 
renovación, luz y el fortalecimiento de la fe tras 
la resurrección de Cristo. 

"Inspírame, Espíritu Santo, 
para que todos mis pensamientos sean santos. 

Actúa en mí, Espíritu Santo, 
para que también mi trabajo sea santo. 

Atrae mi corazón, Espíritu Santo, 
para que ame solo lo que es santo. 

Fortaléceme, Espíritu Santo, 
para que defienda todo lo que es santo. 

Protégeme, Espíritu Santo, 
para que sea siempre santo. Amén." 

- Oración de San Agustín al Espíritu Santo | 09/04/2026 

PLEASE PRAY FOR THE SICK REZE POR NUESTROS ENFERMOS 

Our Vision Statement  
We envision by the end  2027 to be a vibrant welcoming, 

and multicultural community of faith with 50% increase in 
the youth participation that honors God and shares the 

Gospel through preaching and service.  We also envision a 
community that build a constructive religious dialogue with 
non Christians around us.  A church that reflects the love of 

God in every action, transforming society and promoting 
"the good life" even to the non Christian. 

Our Mission is  Statement 
Guided by the Holy Spirit in the school of Mary (Marian 

spirituality), our mission is to be and remain a living 
witnesses of Jesus Christ to the world around us, 
proclaiming the Gospel of love through word and 

sacraments that is beyond and above worldly wisdom.  This 
new evangelization of living hope within God's plan of 

salvation is the great commission in a multicultural 
environment. 

Nuestra Visión 
Para 2027, nos proponemos ser una comunidad de fe 

vibrante, acogedora y multicultural con un 50% más de 
participación juvenil, que honra a Dios y comparte el 

Evangelio mediante la predicación y el servicio. También 
visualizamos una comunidad que construye un diálogo 
religioso constructivo con los no cristianos de nuestro 

entorno. Una iglesia que refleja el amor de Dios en cada 
acción, transformando la sociedad y promoviendo la buena 

vida, incluso entre los no cristianos. 
Nuestra Misión 

 Guiados por el Espíritu Santo en la escuela de María 
(espiritualidad mariana), nuestra misión es ser y seguir 
siendo testigos vivos de Jesucristo en el mundo que nos 
rodea, proclamando el Evangelio del amor mediante la 
palabra y los sacramentos, que trasciende la sabiduría 

mundana. Esta nueva evangelización de la esperanza viva, 
dentro del plan de salvación de Dios, es la gran comisión en 

un entorno multicultural. 

IF YOU WISH TO ADD 
SOMEONE TO THIS LIST, 

PLEASE CALL THE RECTORY 
AT (718) 436-5565. 

An Easter prayer to the Holy Spirit asks for renewal, 
light, and the strengthening of faith following Christ's 

resurrection. 

"Breathe into me, Holy Spirit, 
that my thoughts may all be holy. 

Move in me, Holy Spirit,  
that my work, too, may be holy. 
Attract my heart, Holy Spirit, 

that I may love only what is holy. 
Strengthen me, Holy Spirit,  

that I may defend all that is holy. 
Protect me, Holy Spirit,  

that I may always be holy. Amen" 

- St. Augustine’s Prayer to the Holy Spirit  04/09/2026 

Jerome Jecewiz~Vanessa Felipe ~ 
Kathy Prischinello ~ Jimmy Sercia 

~ Stephen Brancaccio ~ Marie 
Carnaggio 

We thank the families for their 

donation for our votive candle 

lights of our Shrines 

For the deceased: For their 

eternal rest, grant it to them oh 

Lord, and let your perpetual light shine upon them. 

*John Hee-min Chung from Gemma Tae-seop Ahn 

*Paul Kyung-ho Choi from Cecilia Hye-myung Choi 

*Maria Chong-hun Ryu from Cecilia Yu 

*John In-choul Jee from Agnes Jee 

*Stephen Yu from Cecilia Yu 

*Joseph Yoo from Estella Yoo 

*Daniel Sang-gyun Kim Cecilia Yu 

*Hilario Song from Elizabeth Song 

*Sabina Jang from Peter Jang 

*James K.H. Pak from Rosemarie Pak 

*For all the souls of the faithful departed from Teresa 

Ok-kyung Chung 

For the living: 

*For the family of Christina Chong-yon Kwon from 

Christina Chong-yon Kwon 

*For Dr. Anselmo Joon J. Bang’s health from Anna 

Jang 

*For the family of Teresa Ok-kyung Chung from 

Teresa Ok-kyung Chung 

https://www.google.com/search?q=St.+Augustine%E2%80%99s+Prayer+to+the+Holy+Spirit&oq=prayer+to+the+Holy+Spirit+for+Easter&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIICAEQABgWGB4yDQgCEAAYhgMYgAQYigUyDQgDEAAYhgMYgAQYigUyCggEEAAYgAQYogQyBwgFEAAY7wUyCggGEAAYgAQYogQyCggHEAAYg
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Fifth Sunday of Easter 
May 3° Readings  (Acts 2:14a,36-41 | 1 Pt 2:20b-25 | Jn 10:1-10) 

GROW AS A DISCIPLE:  
PRAY, STUDY, ENGAGE, SERVE 

 When the needs of ministry became 
overwhelming, the Apostles did not say they would 
sleep less or pray less in order to have more time to 
serve others. Instead, they appointed leaders from the 
community to help so they could continue to devote 
themselves to prayer and preaching. This reminds me 
of a story I read about Saint Teresa of Calcutta, in 
which the sisters of the Missionaries of Charity asked 
to be excused from the mandatory daily Holy Hour 
because the needs of the poor were so overwhelming. 
Saint Teresa is said to have responded that the sisters 
should then spend not one, but two hours in prayer 
each day. She knew that the foundation of a life of 
service was a life of prayer. We are asked in all that we 
do to rely not on our own abilities, but to humbly 
recognize that all we have to give comes from God. 

GO EVANGELIZE 

PRAYER, INVITATION, WITNESS, ACCOMPANIMENT 

 The cornerstone of our lives – the piece that 
gives strength to everything else that grows within us – 
is our relationship with God. The works of our vocation 
are meant to flow from that relationship. And so 
coming to know Jesus through prayer is at the core of 
serving others. In my vocation as a wife and mother, I 
sometimes get consumed in completing tasks and only 
realize at the end of the day that I have not prayed. But 
even Christ, the Son of God, tells us in the Gospel that 
“the Father who dwells in me is doing his works.” Life 
in the Trinity means that the love of the Father flows 
through the Son. If Jesus does not rely on his own 
being to preach and serve, I certainly cannot respond to 
God’s call to love my family apart from him. As we 
complete the daily tasks of our vocations, we must 
remember that the ultimate call of a life of holiness is 
to allow God’s love to flow forth through us. 

PRAY 
This week, consider how you can develop or strengthen 
a habit of prayer as the first act of your day. You might 
be able to pray in silence, or you might choose to 
incorporate prayer into the activity of your morning. 
However you are able to establish this routine, be 
intentional about how you recognize prayer as the 
cornerstone of all that you do. 

By: Faith Catholic: Grow and Go 

Quinto Domingo de Pascua 
3° de Mayo, Lectura (He 2:14a,36-41 | 1 Pt 2:20b-25 | Jn 10:1-10) 

CRECER COMO DISCÍPULO: 
ORA, ESTUDIA, PARTICIPA, SIRVE 

 Cuando las necesidades del ministerio se 
volvieron abrumadoras, los apóstoles no dijeron que 
iban a dormir o rezar menos para tener más tiempo para 
servir a los demás. En cambio, nombraron a líderes de 
la comunidad para que les ayudaran, de modo que ellos 
pudieran seguir dedicándose a la oración y a la 
predicación. Esto me recuerda una historia que leí sobre 
Santa Teresa de Calcuta, en la que las hermanas de las 
Misioneras de la Caridad pidieron que se les eximiera 
de la Hora Santa diaria obligatoria porque las 
necesidades de los pobres eran tan abrumadoras. Se 
dice que Santa Teresa respondió que, en ese caso, las 
hermanas debían dedicar no una, sino dos horas a la 
oración cada día. Ella sabía que el fundamento de una 
vida de servicio era una vida de oración. Se nos pide 
que, en todo lo que hacemos, no confiemos en nuestras 
propias capacidades, sino que reconozcamos con 
humildad que todo lo que tenemos para dar proviene de 
Dios.  

IR y EVANGELIZAR 

ORACIÓN, INVITACIÓN, TESTIMONIO, ACOMPAÑAMIENTO 

 La piedra angular de nuestras vidas -lo que da 
fuerza a todo lo demás que crece dentro de nosotros-es 
nuestra relación con Dios. Las obras de nuestra 
vocación deben brotar de esa relación. Por eso, conocer 
a Jesús a través de la oración es la esencia del servicio a 
los demás. En mi vocación como esposa y madre, a 
veces me absorben tanto las tareas que solo al final del 
día me doy cuenta de que no he rezado. Pero incluso 
Cristo, el Hijo de Dios, nos dice en el Evangelio que “el 
Padre que vive en mí es el que hace las obras”. La vida 
en la Trinidad significa que el amor del Padre fluye a 
través del Hijo. Si Jesús no se apoya en sí mismo para 
predicar y servir, ciertamente yo no puedo responder a 
la llamada de Dios de amar a mi familia sin él. Mientras 
cumplimos con las tareas diarias de nuestras 
vocaciones, debemos recordar que la llamada última de 
una vida de santidad es permitir que el amor de Dios 
fluya a través de nosotros.  

REZAR 
Esta semana, piensa en cómo puedes desarrollar o 
reforzar el hábito de rezar como primera actividad del 
día. Quizás puedas hacerlo en silencio, o tal vez 
prefieras integrar la oración en tus actividades 
matutinas. Sea cual sea la forma en que consigas 
establecer esta rutina, procura reconocer 
conscientemente que la oración es la piedra angular de 
todo lo que haces. 

  Por: La Fe Católica: Crece y camina 
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GRUPO DE JOVENES:  

Martes 7:00-9:00 PM en el sótano de la Iglesia. 

SAGRADO CORAZÓN: Primer Jueves del Mes 

 7:00PM Devoción al Sagrado Corazón de Jesús 

frente a su imagen en el Jardín de la Iglesia. 

MISA MENSUAL a la Virgen de Guadalupe 

7:00PM cada segundo Jueves del mes. 

ROSARIO a la Virgen de Guadalupe. 5:30PM 

Todos los Sábados. Exhortamos a mantener una cadena 

de oración.   

CLASES DE APOLOGETICA:    

Miércoles 7:00-9:00PM sótano de la rectoría. 

ACCION CATOLICA NUEVA VIDA: 

Viernes en el Sótano de la Iglesia de  7-9 PM. 

CURSILLISTAS:  

Jueves de 7:00-8:00 PM Sótano de la Rectoría. 

DIVINA MISERICORDIA: Coronilla 

Viernes de 6:00-7:00 PM Sótano de la Rectoría. 

SR. DE LA CLEMENCIA: 

Cada tercer Sábado reunión de Grupo 10AM salón de 

la Iglesia. Las familias pueden recibir la imagen del Sr. 

de la clemencia en sus casas.  

TALLER 
Sábado 30 de Mayo en la escuela 
St. Edmund Preparatory H. S. 

en el 2474 Ocean Avenue, Brooklyn 

de 9AM-3:30PM. Todos los que deseen servir POR 
PRIMERA VEZ, deben hacer cita con el 
Padre Rony Mendes antes del 30 de Abril 

para poder ser registrados. Llame a la Rectoría durante 
la mañana de lunes a viernes de 9:30am a 1:00pm  

WORKSHOP .   
Saturday May 30 at St. Edmund Preparatory High 

School located at 2474 Ocean Avenue, Brooklyn  

from 9AM-3:30PM . All those wishing to serve for 
the FIRST TIME must make an 

appointment with Father Rony Mendes 
before April 30th to be registered. Call the Rectory 

Monday through Friday mornings 
from 9:30 a.m. to 1:00 p.m. 

Regina Caeli  

V: Queen of heaven, rejoice, alleluia.  

R: The Son you mer ited to bear , 

alleluia,  

V: Has r isen as he said, alleluia.  

R: Pray to God for  us, alleluia.  

V: Rejoice and be glad, O Virgin Mary, 

alleluia.  

R: For  the Lord has truly r isen, 

alleluia.  

Let us pray. God of life, you have given 

joy to the world by the resurrection of 

your Son, our Lord Jesus Christ. Through 

the prayers of his mother, the Virgin 

Mary, bring us to the happiness of eternal 

life. We ask this through Christ our Lord. 

Amen.  

Regina Caeli 
V: Regina caeli, laetare, alleluia. 

R: Quia quem meruisti portare, alleluia. 

V: Resurrexit, sicut dixit, alleluia. 

R: Ora pro nobis Deum, alleluia. 

V: Gaude et laetare Virgo María, alleluia. 

R: Quia surrexit Dominus vere, alleluia. 

Oremus: 

Deus, qui per resurrectionem Filii tui, 

Domini nostri Iesu Christi, mundum 

laetificare dignatus es: praesta, 

quaesumus; ut, per eius Genetricem 

Virginem Mariam, perpetuae capiamus 

gaudia vitae. Per eundem Christum 

Dominum nostrum. Amen. 

Gloria Patri, et Fili, et Spiritui Sancto. 

Sicut erat in principio, et nunc et semper, 

et in saeccula saeculorum. Amen. (3 X) 

 

Reina del Cielo 
G: Reina del cielo, alégrate, aleluya. 
T: Porque el Señor, a quien has llevado 
en tu vientre, aleluya. 
G: Ha resucitado según su palabra, 
aleluya. 
T: Ruega al Señor por nosotros, aleluya. 
G: Goza y alégrate Virgen María, 
aleluya.  
T: Porque en verdad ha resucitado el 
Señor, aleluya.  
Oremos: 
Oh Dios, que por la resurrección de Tu 
Hijo, Nuestro Señor Jesucristo, has 
llenado el mundo de alegría, concédenos, 
por intercesión de su Madre, la Virgen 
María, llegar a los gozos eternos. Por 
Jesucristo Nuestro Señor. Amen. 
Gloria al Padre y al Hijo y al Espíritu 
Santo, como era en el principio ahora y 
siempre por los siglos de los siglos. 
Amen. (tres veces) 

Si usted ya es Ministro 
Extraordinario, de Eucaristía, 
Lector o Hospitalidad, habrá un 
taller especial de capacitación en 
nuestra parroquia próximamente. 
Regístrese en la rectoría durante 
horas de oficina. 

Let’s Learn the Regina Caeli for our 
Blessed Virgin Mary 

Aprendamos Reina del Cielo por Nuestra 

Santísima Virgen María 
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Jenny’s Flower 
(917) 501-6873*(718) 266-0455 

1203 86th Street, Brooklyn 

As we prepare to celebrate our 105 years of existence 

in borough park,  you are invite to 

participate in open context . What you 

need to do is to write a song or poem about 

the Holy Spirit. Do the same for Mother's day. 

Mientras nos preparamos para 

celebrar nuestros 105 años de existencia en 

Borough Park, le invitamos a participar en un 

concurso abierto. Lo único que debe hacer es 

escribir una canción sobre el Espíritu Santo, 

o bien escribir un poema sobre el Espíritu 

Santo. Haga lo mismo para el Día de la Madre. 

9 de Mayo - May 9  8:00 PM 
Salón de la Iglesia/ Church Hall 

Mayores de 15 Años 
Donación $10.00   
Venta de Comida  

Adults & over 15 y. o. 
Donation $10.00 

Food Sale 

Venga y disfrute un buen 
tiempo con  

la Familia y Amigos 

Come and enjoy a good 
time with  

Family and Friends 

Celebrando el Día de la Madre 
 con Sorpresas 

Celebrating Mother's Day with surprises 

Sacramental Celebrations: 
Please keep our students and their families in your prayers 
as they prepare for these holy milestones: 
May 24: Confirmation for  Adults (Holy Spir it Church) 
May 27: Confirmation for  Children (St. Rose of Lima Church) 

June 6: First Holy Communion 

Celebraciones sacramentales: 
Por favor, tengan presentes en sus oraciones a nuestros 
estudiantes y a sus familias mientras se preparan para estos 
santos hitos: 
24 de mayo: Confirmación para adultos (Holy Spirit) 

27 de mayo: Confirmación para niños (En  Santa Rosa de Lima) 
6 de junio: Pr imera Comunión 

MAY: MONTH OF THE  
BLESSED VIRGIN MARY  

We are praying the Holy Rosary in front of the 
Grotto of Our Lady the Blessed Virgin Mary every 
day at 7:00PM, please join us.  

MAYO: MES DE LA SANTISIMA 
VIRGEN MARIA   

Rezamos el Santo Rosario 
en frente de la Gruta de  la 

Santísima Virgen María 
todos los días a las 7:00PM.  

Rifa del 31 de Mayo: 

1ºPremio: Imagen de la Virgen María 

2ºPremio:  $200.00 

3º Premio: $100.00 y Regalos Sorpresa 

APPEAL FOR UNANIMOUS SUPPORT FOR 
OUR MAIDEN PATRON FEAST 

 I appeal for the financial support of every 
parishioner  for the parish feast coming up 
on the Pentecost Sunday.  This second 

collection will be on May 10 & 17. May 
God Bless and reward you abundantly.    

SOLICITUD DE APOYO UNÁNIME 
PARA NUESTRA FIESTA PATRONAL 

 Hago un llamamiento para el apoyo 
financiero de todos los feligreses para la fiesta 

parroquial que se celebrará el Domingo de 
Pentecostés. Esta segunda colecta será los días 10 

y 17 de mayo. Que Dios los bendiga y los 
recompense abundantemente. 


